
J ist nicht einfach nur ein Bike,
sondern läutet ein neues Zeitalter ein

QUICK START

https://qrco.de/bcdGMG
https://qrco.de/beICAM


Wenn Sie diesen Leitfaden in den Händen halten, 
bedeutet das, dass Sie bald einen beeindruckenden 
Tag hinterm Lenker Ihres neuen J erleben werden.

Das J ist ein kleines Wunderwerk der Technik und 
Funktionalität. Wir haben ein paar Tipps für Sie, 
damit dieses Erlebnis so magisch ist, wie wir es uns 
vorgestellt haben.

Natürlich ersetzt dieser Leitfaden nicht die 
fachkundige und persönliche Beratung durch unsere 
Moustache- Vertragshändler. Bei Fragen zu Ihrem J 
können Sie sich jederzeit an sie wenden.
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Alles begann mit einem Traum …
Wir träumten von einem Fahrrad, das vielseitiger 
und komfortabler war als je zuvor und zudem weiter 
fahren würde als alle unsere bisherigen Modelle. Ein 
magisches Fahrrad, das Menschen inspiriert, mit dem 
Radfahren zu beginnen oder die Freude am Radfahren 
wiederzuentdecken.

Unser Traum war es, dieses Fahrrad komplett in Frankreich 
zu fertigen, in direkter Nähe unseres Heimatortes, mit kurzer 
Lieferkette und der Wiederbelebung von Fertigkeiten, die in 
Frankreich jahrelang vernachlässigt worden waren.

Wir wollten, dass das J den Erfindergeist von Moustache 
verkörpert, dass es ein neues Zeitalter für den Radsport 
und einen neuen Ansatz für die Entwicklung 
und Herstellung eines Fahrrads einläutet.

Diesen Traum Realität werden zu lassen war jedoch nicht 
einfach. Drei Jahre lang haben unsere Teams und Partner an 
diesem Projekt gearbeitet. Drei Jahre, in denen wir immer 
wieder neue Grenzen ausgelotet haben. Drei Jahre, die dem 
Abenteuer Moustache noch einen größeren Sinn gaben!J, Originalskizze Emmanuel Antonot, Mitbegründer von Moustache Bikes
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Riemenantrieb 
und stufenlose 

Nabenschaltung sind 
benutzerfreundlich 

und wartungsarm (bei 
„Enviolo“-Modellen)

Einen Moustache Magic Grip Control 
Luftdämpfer, der alle Unebenheiten wie von 

Zauberhand glattbügelt

Ein moderner Diebstahlschutz 
inklusive den Funktionen eBike Lock 
und eBike Alarm (in Verbindung mit 
dem Bosch ConnectModule) ist ab 
Werk enthalten

Helles integriertes und 
einstellbares Frontlicht 
mit 100 Lux

Ergonomischer Moustache-Lenker 
und verstellbarer Vorbau für 
eine aufrechte und überaus 
komfortable Sitzposition

Eine einstellbare Vollfederung 
bietet königlichen Komfort, ohne 
dass dabei Vortriebsenergie 
verloren geht

Die vollwertigen 
gebogenen 

Moustache-
Schutzbleche sind 

robust und stabil

Komfortabler Sattel sowie 
Variosattelstütze mit 
Lenker-Fernbedienung, 
um einfacher mit den 
Füßen auf den Boden 
zu kommen

Minimalistischer 
Gepäckträger mit 
integrierten QL3-

Befestigungspunkten 
für kompatible Taschen 

oder ein freitragender 
Gepäckträger mit 

MIK HD-Plattform für 
einen Kindersitz oder 

Packtaschen

Der vollgefederte, steife 
Rahmen mit tiefem Durchstieg 
besteht lediglich aus zwei Teilen, 
die mit einer Achse und zwei 
Oversized- Lagern verbunden 
sind. Keine Schweißnähte, 
klare Linien, innenverlegte 
Züge und Leitungen sowie im 
Rahmen integrierter Bosch 
ConnectModule Tracker, Motor 
und AkkuBosch Performance Line Antriebseinheit mit einem 500 oder 

625 Wh starken Akku von Bosch + optional einem Bosch 
PowerMore 250-Wh-Zusatzakku

Eine magische Kombination
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IHR FAHRRAD 
REGISTRIEREN

Ihr neues J bei Ihrem persönlichen Moustache- Konto zu registrieren, indem 
Sie den individuellen Moustache-Code auf Ihrem Fahrrad scannen oder den 
folgenden QR-Code verwenden:

Mit Ihrem Konto können Sie alle Ihre Moustache Fahrräder verwalten (natürlich auch 
wenn es Ihr erstes ist!), auf viele nützliche technische Informationen über Ihr Fahrrad 
zugreifen und im Falle eines Weiterverkaufs oder Diebstahls die obligatorische 
Statusänderung einfacher vornehmen.Damit erhöhen Sie die Wahrscheinlichkeit 
erheblich, dass Ihr Fahrrad wiedergefunden wird.
 
Hinweis: Eine Registrierung Ihres Fahrrads schützt nicht vor Diebstahl. Für einen 
besseren Schutz verwenden Sie ein für die Nutzung des Fahrrads geeignetes 
Schloss und aktivieren außerdem die Funktionen eBike Lock und eBike Alarm 
(weitere Informationen auf Seite 21).

Zunächst möchten 
wir Sie bitten...

https://moustachebikes.com/de/account/
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1/ 
IHR 
FAHRRAD
Beim Kauf Ihres J bei einem Moustache-Vertragshändler wird Ihr Fahrrad 
perfekt auf Ihre Größe und Ihr Gewicht abgestimmt. Wenn Sie Ihr Fahrrad 
jedoch jemandem ausleihen möchten oder wenn sich Ihr Gewicht (oder 
Ihre Größe!) ändert, finden Sie hier einige nützliche Tipps, wie Sie bei 
Bedarf selbst Anpassungen vornehmen können ;-{D

Alle Einstellmöglichkeiten finden 
Sie im Benutzerhandbuch

https://moustachebikes.com/de/dokumente/bedienungsanleitungenen/
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1.1 SATTELHÖHE
SATTELHÖHE:
- �Setzen Sie sich auf das Fahrrad und lehnen Sie 

sich gegen eine Wand, um beide Füße auf die 
Pedale stellen zu können.

- �Platzieren Sie Ihre Füße mit den Fersen auf 
die Pedale und bringen Sie einen Kurbelarm in 
die niedrigste Stellung, wie in der Abbildung 
dargestellt.

- �In dieser Position sollte Ihr Bein noch leicht 
gebeugt sein.

Ausgehend von dieser Grundeinstellung können Sie 
die Sattelhöhe durch kleine Veränderungen an Ihren 
individuellen Sitzkomfort anpassen. Möglicherweise 
müssen Sie den Sattel noch etwas tiefer stellen.
Vermeiden Sie eine zu hohe Satteleinstellung, da dies 
zu einem unausgewogenen Bewegungsablauf sowie 
zu Muskel- oder Gelenkbeschwerden führen kann.

Einstellung der Sattelhöhe:
Lösen Sie mit einem 5-mm-Innensechskantschlüssel 
die Sattelstützenklemmung (siehe Detailabbildung). 
Stellen Sie die gewünschte Sattelhöhe ein. Ziehen 
Sie danach die Sattelstützenklemmung wieder fest (7 
Nm Anzugsdrehmoment – siehe Benutzerhandbuch).

WEITERFÜHRENDE 
INFORMATIONEN
Die Neigung des 
Sattels kann auch 
entsprechend Ihrer 
Anatomie und 
Präferenz eingestellt 
werden. Für eine 
bestmögliche Nutzung der 
Federung sollte der
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1.2

SAGSAGSAG

EINSTELLUNG DES HINTERBAUDÄMPFERS 
(SAG-Einstellung) ;-{D
Durch die Einstellung des Negativfederwegs (SAG) können Sie die Performance 
Ihres Dämpfers an Ihr Gewicht anpassen, damit Sie stets wie auf Wolken über 
den Untergrund schweben!

2. Nehmen Sie auf dem Fahrrad 
eine normale, stabile Sitzposition 
ein, mit beiden Füßen auf den 
Pedalen und ohne die Bremsen 
zu betätigen. Steigen Sie 
anschließend möglichst sanft ab.

1. Schieben Sie den O-Ring 
(rot) komplett gegen das 
Dämpfergehäuse, siehe 
Abbildung.

Der O-Ring sollte im Bereich des 
Kunststoffclips „SAG-Einsteller“ 
liegen. Wenn der O-Ring unte-
rhalb dieses Bereichs liegt, muss 
der Dämpfer aufgepumpt werden. 
Und wenn der O-Ring oberhalb 
davon liegt, ist der Luftdruck im 
Dämpfer zu hoch.



10

100

7.  Untighten and remove 
the snubber with an 8mm 
allen key. The distance 
between the roller and the 
belt should be between  
1mm & 1.5mm. 

8.  Untighten the wheel nuts 
with a 15mm spanner. 

9.  Remove the wheel and the 
belt from the sprocket by 
being careful (no torsion, 
pinching…) 

10.  To put back the wheel, repeat these steps in opposite order, and refer to section "6.2.4 Belt 
tension" to adjust the belt tension correctly once the wheel is back in place. 

6.2.2 FORK/SHOCK PRESSURE

TOTAL WEIGHT 
OF THE RIDER 
+ EQUIPMENT 

(IN KG) 

SHOCK
J. ON / ALL SHOCK J. OFF

PRESSURE 
(IN PSI) 

CLICKS 
(From closed 

position)

PRESSURE 
(IN PSI) 

CLICKS 
(From closed 

position)

50-55 126 13 105 15

55-60 135 12 113 14

60-65 143 11 121 13

65-70 152 10 129 12

70-75 160 9 138 11

75-80 169 8 146 10

80-85 177 7 154 9

85-90 186 6 162 8

90-95 194 5 170 7

95-100 203 4 178 6

100-105 211 3 186 5

105-110 220 2 194 4

110-115 228 1 202 3

Zur Einstellung des Dämpfers 
benötigen Sie eine Dämpferpumpe.
Ausführliche und detaillierte 
Anweisungen für die Einstellung finden 
Sie im beiliegenden Benutzerhandbuch 
oder auf unserer Website.

Sollten Sie bei der Dämpfereinstellung 
Hilfe benötigen, können Sie sich 
jederzeit an Ihren Vertragshändler 
wenden.

1.2

Grundeinstellungen für den Magic Grip Control Dämpfer.

Wie stelle 
ich meinen 
Dämpfer ein?

https://moustachebikes.com/de/faq/how-do-i-adjust-my-shock/
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1.3

< 5 kg

> 5 kg

DÄMPFERHÄRTE
Wenn Sie den freitragenden Gepäckträger beladen, empfehlen wir Ihnen den 
Dämpferhebel in die geschlossene Position zu stellen, um dem höheren Gewicht 
zu entsprechen und die Fahrwerksleistung des Fahrrads beizubehalten:

OFFEN

GESCH LOSSE N
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1.4 TRANSPORT VON KINDERN UND GEPÄCK

MONTAGESTANDARDS KOMPATIBLES ZUBEHÖR

MIK HD-PlattformFreitragender Gepäckträger

Leichter Gepäckträger

MIK-Zubehör:
- �Lässt sich intuitiv per Clips 

befestigen
- �Große Auswahl an kompatiblem 

Zubehör

QL3-Aufnahmen zur Befestigung 
von kompatiblen Packtaschen

Spezifisches MIK HD- Zubehör 
für den Kindertransport:
- �Lässt sich intuitiv per Clips 

befestigen
- �Für eine Traglast bis 27 kg 

geeignet

Seitliche QL3-Aufnahmen 
sind abnehmbar, um auch 
Packtaschen mit Standardhaken 
zu befestigen 

QL3-Aufnahmen
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1.5 REIFENDRUCK
Es ist wichtig, dass beim Reifendruck sowohl die Beladung des Fahrrads als auch das 
gewählte Terrain berücksichtigt werden.

Nachfolgend sind die empfohlenen Reifendruckwerte für Ihr J aufgeführt:

GESAMTGEWICHT VON FAHRER + AUSRÜSTUNG/BELADUNG

< 65kg 65kg < … < 85kg > 85kg

J. on ~ 1,8 bar ~ 2 bar ~ 2,2 bar

J. all ~ 1,5 bar ~ 1,7 bar ~ 1,9 bar

J. off ~ 1,3 bar ~ 1,5 bar ~ 1,7 bar
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 1.6 MEINE EINSTELLUNGEN

Sattelhöhe: ………… mm

Druck: ………… PSI
Zugstufe: ………… Klicks

Druck: ………… PSI
Zugstufe: ………… Klicks

Druck: ………… Bar
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2/ 
BORDCOM-
PUTER 
EINSCHALTEN
Gelassen und besonnen! Ihr J ist mit dem Bosch Smart System 
ausgestattet und bietet Ihnen eine Vielzahl an praktischen 
Features und Diebstahlschutzfunktionen. Darüber hinaus lässt es 
sich direkt mit Ihrem Smartphone verbinden.
Entdecken Sie hier die Basisfunktionen Ihres Kiox 500 
Bordcomputers. Eine ausführliche Beschreibung finden Sie in der 
Bedienungsanleitung von Bosch.

https://moustachebikes.com/de/dokumente/bosch-bedienungsanleitungenen/
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2.1 DAS FAHRRAD EINSCHALTEN
Schalten Sie Ihr Fahrrad durch Betätigung der „ON/OFF“-Taste ein.
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2.2 BELEUCHTUNG
Halten Sie die +-Taste auf dem Controller 2 Sekunden lang gedrückt, 
um die Fahrradbeleuchtung ein- oder auszuschalten.
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2.3

1
><

-+

LED REMOTE BEDIENEINHEIT
Alles was Sie tun müssen, ist die „ON/OFF“-Taste zu drücken.

Die Bedieneinheit kann mit 
verschiedenen Displays 
kombiniert werden:

- �Ihr Smartphone mit instal-
lierter eBike Flow App im 
SmartphoneGrip.

- Das  Kiox 500

- �Schalten Sie das Fahrrad über die 
Taste (1) ein (an der Rückseite der 
Bedieneinheit)

- �Über die Taste + kann die 
Unterstützungsstufe erhöht oder nach 
oben gescrollt werden

- �Über die Taste - kann die 
Unterstützungsstufe reduziert oder 
nach unten gescrollt werden

- �Über die Taste > wird nach rechts 
gescrollt (zur Navigation in den 
Displayansichten und Menüs)

- �Über die Taste < wird nach links 
gescrollt

- �Drücken Sie ( ) kurz, um Ihre 
Auswahl zu bestätigen, oder lang, 
um auf die erweiterten Einstellungen 
zuzugreifen.
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2.4 KIOX 500 DISPLAY
Drücken Sie die (+)-Taste auf Ihrem Controller 2 Sekunden lang, 
um die Fahrradbeleuchtung ein- oder auszuschalten.

Akkuladezustand Fahrradbele 
uchtung

Unterstützungsstufe

Geschwind 
igkeit

Weitere über die 
Navigationstasten der 
LED REMOTE abrufbare 
Informationen:

- �Geschätzte Restreichweite (in km)
- �Akkuladezustand
- �Höchstgeschwindigkeit und 

Durchschnittsgeschwindigkeit
- �Fahrstrecke und 

Gesamtkilometerzähler
- �Aktuelle Fahrdauer
- �Auf der Fahrt verbrauchte Energie
- �Leistung und Trittfrequenz, aktuell 

und Durchschnitt
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2.5 FÜR NOCH BESSEREN SCHUTZ
Für einen optimalen Schutz verfügt Ihr J dank des im Rahmen integrierten 
Bosch ConnectModule über die Funktionen eBike Lock und eBike Alarm.

eBike Lock unterbindet im Fall eines Diebstahlversuchs das Einschalten des Motors an Ihrem Fahrrad und 
kann mit Ihrem Smartphone oder über das Display wieder deaktiviert werden.

eBike Alarm ist ein GPS-Tracker, der den Standort Ihres Fahrrads in Echtzeit anzeigt und einen akustischen 
Alarm ausgibt, wenn das Fahrrad gestohlen wird. Diese Funktion schaltet sich automatisch ein, 
wenn Sie Ihr Fahrrad ausschalten (Abonnement erforderlich).

Um all diese Features nutzen zu können, müssen Sie Ihr Fahrrad mit der auf Ihrem 
Smartphone installierten Bosch eBike Flow App koppeln. 

Gerne führen wir Sie durch den Aktivierungsprozess dieser Funktionen:

https://www.bosch-ebike.com/de/produkte/ebike-flow-app
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2.6 eBIKE FLOW APP
Umfangreiche Diebstahlschutzfunktionen 
der nächsten Generation.
Für einen optimalen Schutz verfügt das J über das in den Rahmen integrierte 
Bosch ConnectModule und zeichnet sich in Verbindung mit der 
eBike Flow App durch viele praktische Features aus:

• �eBike Alarm: (Flow+-Abonnement erforderlich) akustischer 
Alarm und Standort- Tracking des Fahrrads bei Diebstahl.

• �eBike Lock: Ihr Smartphone oder Display wird zum 
Schlüssel, mit dem die Antriebsunterstützung aktiviert und 
deaktiviert werden kann.

• �Ride Screen: Ihr Smartphone fungiert während der Fahrt 
als Display

• �Routenplanung und Navigation:  
Anzeige der Route auf Ihrem Display

• �Synchronisierung von Daten: mit Ihren Lieblings-Apps 
(Komoot, Strava und andere)

• �Over-the-Air-Systemupdates: Laden Sie Updates direkt 
über die eBike Flow App herunter.

• �Activity Tracking: Erfassen Sie Ihre Touren- und 
Fitnessdaten.

• �Individuelle Fahrmodi: Unterstützung, Dynamik, 
maximales Drehmoment und maximale Geschwindigkeit – 
Sie entscheiden, was Sie brauchen.



22

2.6

SCHRITT 1

SCHRITT 3

SCHRITT 2

SCHRITT 4

Lade die App im App Store oder 
im Google Play Store herunter 
und installiere sie.

Verbinde dein eBike mit der eBike 
Flow App. Jetzt kannst du dein 
eBike mit dem smarten System 
nutzen.

Starte die App und registriere 
deinen Flow-Account mithilfe 
deiner SingleKey ID.

Hole dir Flow+ und erhalte Zugriff 
auf den Premium-Service eBike 
Alarm – für zusätzlichen Diebstahl
schutz.

https://apps.apple.com/fr/app/ebike-flow/id1559900907
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.bosch.ebike.onebikeapp&hl=fr&gl=fr
https://apps.apple.com/fr/app/ebike-flow/id1559900907
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.bosch.ebike.onebikeapp&hl=fr&gl=fr
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2.7

-+

UNTERSTÜTZUNGSMODI
Durch Wechsel der Unterstützungsmodi können Sie die vom Motor erzeugte 
Leistung erhöhen oder reduzieren und so die Akkureichweite optimieren.
Sie können die Unterstützungsmodi jederzeit während der Fahrt oder im 
Stand wechseln. Darüber hinaus können Sie über die eBike Flow App die 
Unterstützungsmodi an Ihre individuellen Bedürfnisse anpassen.

J. ON UND J. ALL J. OFF

Durch Betätigung der Tasten + und - auf der LED Remote können Sie 
zwischen den Unterstützungsmodi wechseln.

• �Turbo: Direkte und kraftvolle Unterstützung mit maximaler 
Leistung bis in hohe Trittfrequenzen, um steile Anstiege zu 
meistern.

• �Auto: Ein manueller Wechsel der Unterstützungsmodi bei 
Anstiegen oder Rückenwind ist nicht erforderlich.

• �Tour: Gleichmäßige Unterstützung für gemütliche Radtouren. 
Ermöglicht große Reichweiten.

• �Eco: Reduzierte Unterstützung für maximale Reichweiten.

• �Off: Die Antriebsunterstützung ist abgeschaltet, alle 
Displayfunktionen sind weiterhin verfügbar.

• �Turbo: Direkte und kraftvolle Unterstützung mit maximaler 
Leistung bis in hohe Trittfrequenzen, um steile Anstiege zu 
meistern.

• �eMTB: Dynamische Unterstützung für ein natürliches 
Tretgefühl und eine optimale Kontrolle beim Mountainbiken.

• �Tour+: Kontinuierliche Unterstützung für energieeffizientes 
Fahren und ein natürliches Tretgefühl bei sportlichen 
Ausfahrten.

• �Eco: Reduzierte Unterstützung für maximale Reichweiten.

• �Off: Die Antriebsunterstützung ist abgeschaltet, alle 
Displayfunktionen sind weiterhin verfügbar.



24

2.8 SCHIEBEHILFE (Walk Assist)

Die Schiebehilfe stoppt automatisch, wenn Sie stehen bleiben und die Taste (-) nicht mehr betätigen. 
Sie können die Funktion direkt durch Betätigung der Taste (+) deaktivieren.

Beim Schieben des Fahrrads liefert der Motor eine geringe Unterstützung, 
ohne dass in die Pedale getreten werden muss. Dies ist besonders hilfreich, 
wenn Sie Ihr J beispielsweise einen Berg hochschieben müssen. 
Die Aktivierung der Unterstützung erfolgt über diese Schritte:

Die Taste (-) 2 Sekun-
den lang gedrückt 
halten.

Das Fahrrad schieben, 
um die Schiebehilfe 
zu aktivieren.

Wenn Ihr Display die oben 
abgebildeten Informationen 
anzeigt, können Sie die 
Motorunterstützung durch 
Betätigen der Taste (-) aktivieren. 
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3/ 
MIT DEM J 
FAHREN
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3.1 SCHALTEN DER GÄNGE (Enviolo)

Um den Tretwiderstand zu 
reduzieren (beim Anfahren oder 
bergauf), drehen Sie den rechten 
Griff in Pfeilrichtung bis Sie einen 
Gang mit für Sie angenehmer 
Trittfrequenz eingelegt haben.

Beim Fahren in der Ebene oder 
bergab können Sie in einen 
höheren Gang schalten, indem Sie 
den Griff in die entgegengesetzte 
Richtung drehen.

Der Motor arbeitet effizienter, wenn die richtige Übersetzung gewählt wurde
(Sie sollten nicht das Gefühl haben, zu „schwer“ in die Pedale zu treten).

Wenn Ihr J mit einer Nabenschaltung im Hinterrad (Enviolo) sowie einem 
Antriebsriemen ausgestattet ist, erfolgen Gangwechsel stufenweise und 
geschmeidig, egal ob Sie dabei in die Pedale treten oder nicht:
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3.1 SCHALTEN DER GÄNGE (Cues)
Wenn Ihr J mit einer Kettenschaltung (Shimano Cues) und 
einer Kette ausgestattet ist, können die Gänge nur gewechselt werden, 
wenn Sie gleichzeitig in die Pedale treten:

Der Motor arbeitet effizienter, wenn die richtige Übersetzung gewählt wurde 
(Sie sollten nicht das Gefühl haben, zu „schwer“ in die Pedale zu treten).

Um den Tretwiderstand zu 
reduzieren (beim Anfahren oder 
bergauf), betätigen Sie den 
Schalthebel wie abgebildet mit 
Ihrem Daumen, um in einen 
kleineren Gang zu schalten.

Wenn Sie im Flachen oder 
bergab schneller werden, 
können Sie durch Betätigung 
des hinteren Schalthebels mit 
Ihrem Daumen oder Zeigefinger 
in einen höheren Gang schalten, 
siehe Abbildung oben.
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3.2 VARIOSATTELSTÜTZE
Mit der Variosattelstütze können Sie während der Fahrt die Sattelhöhe verstellen. 
Dies ist besonders praktisch, um beim Anhalten beide Füße flach auf den 
Boden stellen zu können.

Sattel absenken
(im Stand)
Setzen Sie sich auf den Sattel (und nutzen Sie Ihr 
Körpergewicht), um durch Betätigung des linken 
Hebels am Lenker den Sattel abzusenken.

Sattel erhöhen   
(Fahrposition)
Stellen Sie sich mit beiden Füßen auf die Pedale, entlasten 
Sie den Sattel und betätigen Sie den linken Hebel am 
Lenker, um den Sattel zu erhöhen.
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3.3

1
2

1

2

SCHUTZ IHRES FAHRRADS

Ihr Kiox Display ist wertvoll und daher empfehlen wir, dass Sie das Display 
immer abnehmen, wenn Sie Ihr J unbeaufsichtigt lassen!

Seit dem letzten Update der Flow App kann das Display nun als Schlüssel zur Entriegelung des Fahrrads genutzt 
werden, wenn die Funktion eBike Lock aktiv ist (ähnlich zum Smartphone). Sie können die entsprechende 
Funktion in der App einstellen. Wenn die Funktion eBike Lock aktiv ist, können Sie es darüber hinaus als Schlüssel 
zur Entriegelung des Fahrrads nutzen, sofern dies in den Einstellungen der Flow App so festgelegt wurde.

Wenden Sie keine zu hohe Kraft auf. Wenn sich das Display nicht leicht aus
 seiner Halterung entnehmen lässt, ist die Bewegung nicht richtig ausgeführt worden.

ABNEH 
MEN

AUFSETZ 
EN
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3.3 SCHUTZ IHRES FAHRRADS
Vergessen Sie niemals, Ihr 
Fahrrad mit einem qualitativ 
hochwertigen Fahrradschloss 
zu sichern:

• �Führen Sie für besseren Schutz das Schloss durch das Vorderrad, um das 
Rahmenrohr und, sofern möglich, um einen entsprechenden Gegenstand 
an der Straße.

• �Wenn das Fahrrad nicht, wie oben beschrieben, gesichert werden kann, 
dann fixieren Sie es zumindest um das Rahmenrohr an einem Gegenstand.

• Platzieren Sie das Fahrradschloss nicht zu nah am Boden.
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3.3 SCHUTZ IHRES FAHRRADS
Zur Erinnerung: Dank des im Rahmen integrierten Bosch ConnectModule 
können Sie den Schutz erhöhen, indem Sie Ihr Fahrrad mit der auf Ihrem 
Smartphone installierten Bosch eBike Flow App verbinden.

• �Aktivieren Sie die Funktionen eBike 
Lock & eBike Alarm, um die elektrische 
Antriebsunterstützung zu deaktivieren und 
eine Warnmeldung zu erhalten, falls Ihr 
Fahrrad unbefugt bewegt wird.

• �Aktivieren Sie den integrierten GPS-Tracker 
in Ihrem Fahrrad, um per Fernzugriff dessen 
Position in Echtzeit bestimmen zu können.

https://www.bosch-ebike.com/it/prodotti/ebike-alarm
https://www.bosch-ebike.com/de/produkte/ebike-alarm
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3.4
Sie können den Akku herausnehmen, um diesen vor Diebstahl zu schützen, 
aufzuladen oder zum Schutz vor Kälte, Hitze und Feuchtigkeit an 
einem sicheren Ort aufzubewahren.

1. Entfernen Sie die
Akkuabdeckung.

2. Drehen Sie den Schlüssel im 
Uhrzeigersinn, um den Akku aus 
seinem Fach zu lösen.

3. Entnehmen Sie den Akku, indem 
Sie die obere Entriegelungstaste 
drücken und den Akku zu sich ziehen.

AKKU
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3.4 Der Akku kann sowohl 
im eingebauten als auch 
ausgebauten Zustand 
geladen werden.

AUSGEBAUT

Ladedauer: 2,1 Std. für 50 %, 4,9 Std. für 100 %
Um die Lebensdauer des Akkus zu verlängern, stellen Sie Ihr Fahrrad an heißen Sommertagen bitte im Schatten 

ab. Wenn Sie längere Zeit nicht mit dem Fahrrad fahren, sollten Sie den Akku bei Zimmertemperatur lagern und den 
Ladezustand im Bereich von 30 bis 60 % halten.

EINGEBAUT
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3.5 FAHRERAUSRÜSTUNG

HELM: 
Das Tragen eines Helms wird für 
jede Fahrt dringend empfohlen! 
Achten Sie darauf, dass der Helm 
die Sicherheitsnorm EN 1078 
erfüllt. In Frankreich gilt für Kinder 
unter 12 Jahren eine Helmpflicht.

HANDSCHUHE: 
Egal ob Mountainbiken, Fahren in 
unterschiedlichem Gelände oder 
in der Stadt, Handschuhe bieten 
Ihnen zusätzlichen Schutz, sorgen 
für einen guten Griff am Lenker 
und halten die Finger bei kühleren 
Temperaturen warm!

AN DIE BEDINGUNGEN 
ANGEPASSTE KLEIDUNG:
Bei Regen sollten Sie regenfeste Kleidung 
tragen, die zum Radfahren geeignet 
ist. Diese sollte Ihr Sichtfeld und Ihre 
Bewegungsfreiheit nicht einschränken 
und Ihre Sichtbarkeit im Straßenverkehr 
erhöhen. Tragen Sie bei schlechten 
Lichtverhältnissen Kleidung, mit der Sie 
gut sichtbar sind.
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Entdecken Sie einen neuen Tag
durch das Eintauchen in das Universum J

https://qrco.de/bcdGMG
https://qrco.de/beICAM
https://qrco.de/beICAM

